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We are an Italian company that has been providing technical furniture for dentist’s and 

doctors’ surgeries for over 30 years. Our products are of superior quality both regarding 

the creativity of the designs we offer as well as for the high quality of manufacturing and the 

materials used. At ZILFOR we place design at the forefront of our creative approach to dental 

surgery layout, in order to develop a concept of professional furniture that enhances spaces, 

while upholding the indispensable principle of functionality. The solutions are balanced, in 

harmony with their surroundings and original. ZILFOR also places great emphasis on color 

and the possibility of customization, offering a range of finishes and materials.

Azienda italiana da oltre trant’anni operativa nel settore degli arredi tecnici per studi dentistici 

e medici in grado di offrire un prodotto qualitativamente superiore sia per la creatività della 

progettazione che per l’alta qualità della manifattura e dei materiali impiegati. Nella vision 

di ZILFOR il design assume il ruolo di protagonista dello studio dentistico sviluppando un 

concetto di arredamento professionale che valorizza gli spazi in perfetta combinazione con 

l’irrinunciabile principio della funzionalità. Le soluzioni sono equilibrate, in armonia con il 

contesto e originali. Distingue inoltre ZILFOR l’importanza attribuita al colore e la possibiltà di 

personalizzazione con finiture e materiali.

Entreprise italienne presente depuis plus de trente ans dans le secteur du mobilier technique 

pour les cabinets dentaires et médicaux, ZILFOR vous offre un produit qualitativement 

supérieur par sa créativite dans la conception et par l’utilisation de matériaux de haute 

qualité. ZILFOR a souhaité développer une ligne d’ameublement professionnel dans laquelle 

le design est innovant et permet de mettre en valeur les espaces et leurs fonctionnalités. 

Des solutions adaptées, originales et en pafaite harmonie avec vos besoins. et vos envies 

que vous pouvez personnaliser dans le choix des couleurs, des matériaux et de la finition.

Ein italienisches Unternehmen, das seit über dreißig Jahren im Bereich der technischen 

Möbel für Zahnarztpraxis tätig ist, und für Ärzte, die sowohl für die Kreativität des Designs, 

als auch für die hohe Qualität der Herstellung und der verwendeten Materialien sich an 

unsere Firma wenden. Wir bieten ein qualitativ, überlegenes Produkt an. In der Firmen-

Philosophie von ZILFOR übernimmt das Design die Rolle eines Protagonisten, besonders in 

der Zahnarztpraxis. Ein Konzept und eine Entwicklung der professionellen Einrichtung, das 

Labor muss in perfekter Kombination mit dem unverzichtbaren Funktionsprinzip sein. Die 

Lösungen sind ausgewogen, im Einklang mit dem Kontext und in seiner Art eigenständig. 

ZILFOR unterscheidet sich auch was Farbe anbelangt und die Möglichkeit spezifische 

Oberflächen und Materialien anpassen zu können. 
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PROCLENZ STERILIZATION CENTRE 

Instruments entrance and temporary waste storage

Entrata strumenti e deposito temporaneo rifiuti

Entrée des instruments et stockage temporaire des déchets

Instrumenteneingang und Vorübergehende Lagerung Von Abfällen

Thermodisinfection

Termodisinfezione

Thermodésinfection

Thermodesinfektion

Packaging and thermosealing

Confezionamento e termosigillatura

Empaquetage et thermosoudeuse

Verpackung und Heißsiegelung

Sterilisation

Sterilizzazione

Stérilisation

Sterilisation

Storage

Stoccaggio

Stockage

Lagerhaltung

Decontamination, washing and rinsing

Decontaminazione, lavaggio e risciacquo

Décontamination, lavage et rinçage

Dekontamination, Waschen und Spülen

Enthusiastically following the best Italian design traditions, ZILFOR has created a new range of 

sterilizing tools and products to use in the management and treatment of infected materials. In 

order to protect patients and healthcare workers alike, special attention is paid to environmental 

decontamination and equipment sterilisation. The flip-up top means that a range of multi-functional 

devices can be housed within the main body of the composition, with an innovative space-saving 

system. Last but not least, there is a choice of an elegant closed base or the convenience of 

aluminium feet which facilitate cleaning under the unit.

Seguendo con entusiasmo le linee guida del design italiano, ZILFOR ha creato una nuova gamma 

di strumenti e prodotti per la sterilizzazione, ovvero la gestione ed il trattamento del materiale infetto. 

A tutela della salute dei pazienti e del personale medico, una particolare attenzione viene rivolta alla 

decontaminazione degli ambienti e alla sterilizzazione della strumentazione. Grazie al piano di lavoro 

ribaltabile, nel corpo della composizione possono essere integrati dispositivi multifunzione, adottando 

così un innovativo sistema salva spazio. Infine, si può optare per la scelta stilistica del basamento 

chiuso oppure per i piedini in alluminio che consentono una più semplice pulizia sotto il mobile.

En suivant les traditions du design Italien, ZILFOR a créé une nouvelle ligne de meubles et d’outils 

pour la stérilisation et le traitement des matériels infectés. Dans le but de protéger les patients et 

en même temps le personnel de soin, une attention spéciale a été apportée à l’environnement 

de décontamination et les équipements de stérilisation. Le «flip-up top» signifie qu’une gamme de 

dispositifs multi fonctions peuvent être adaptés dans les meubles avec un système innovant de 

gain de place. Enfin, il existe un large choix de socles fermés ou de pieds élégants en aluminium 

pour faciliter le nettoyage sous les meubles.

Zum Schutz von Patienten und medizinischem Personal hat ZILFOR eine neue, innovative Hygiene 

und Sterilisations-Möbelzeile entwickelt. Im außergewöhnlich ansprechenden italienischen Design, 

erfüllt das PROCLENZ STERILISATIONS CENTER alle Anforderungen, die an eine moderne 

Hygiene-und Sterilisationseinrichtung gestellt werden. Praktisch im Handling und logistisch 

durchdacht erleichtert das PROCLENZ STERILISATIONS CENTER den täglichen Arbeitsablauf 

und bietet ausreichend Platz für alle wichtigen Sterilisationsgeräte und Utensilien.Die leicht 

aufklappbaren Hängeschränke sind ebenso schnell zu reinigen, wie die Standmöbel. Bei 

den Standmöbeln können Sie wählen zwischen einem geschlossenen Sockel/

Rahmen oder mit Aluminiumfüßen, die eine Bodenreinigung ermöglichen.
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PROCLENZ STERILIZATION CENTRE - COMPOSITION 1
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PROCLENZ STERILIZATION CENTRE - COMPOSITION 2
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La conception de cette composition particulière se caractérise par sa 

fonctionnalité indispensable  : la thermo soudeuse et l’autoclave sont 

encastrés pour une meilleure optimisation de l’espace.

Das Design dieser besonderen Möbelkomposition zeichnet sich durch 

seine wesentliche Funktionalität aus. Die Absackmaschine und der 

Autoklav sind zur einfacheren Analyse der Raumoptimierung in die 

Hocheschrank eingelassen.

The design of this particular furniture composition is distinguished by 

its essential practicality. The bagging machine and the autoclave are 

recessed inside the column for an easier analysis of space optimisation.

La progettazione di questa particolare composizione si distingue per 

la sua praticità essenziale: l’imbustatrice e l’autoclave sono inserite 

all’interno della colonna per una maggiore ottimizzazione dello spazio.

PROCLENZ STERILIZATION CENTRE

COMPOSITION 2
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PROCLENZ STERILIZATION CENTRE - COMPOSITION 3
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The innovative space-saving system allows for the integration of the 

multi-functional devices with an upper opening within the body of the 

furniture composition, this allows the worktop with tilting function to 

be free.

L’innovativo sistema salvaspazio consente di integrare nel corpo 

della composizione i dispositivi multifunzione con apertura superiore, 

liberando così il piano di lavoro con funzione ribaltabile.

Le système innovant et peu encombrant permet l’intégration 

d’appareils multifonctions à ouverture supérieure dans le corps de la 

composition. Le plan de travail rabattable est ainsi disponible.

Das innovative und platzsparende System ermöglicht die Integration 

von multifunktionalen Geräten mit oberer Öffnung in den Körper der 

Komposition und befreit so die Arbeitsfläche mit Klappfunktion.

PROCLENZ STERILIZATION CENTRE

COMPOSITION 3
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PROCLENZ STERILIZATION CENTRE - COMPOSITION 4
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A practical solution, aesthetically essential and lightweight, is the stylistic 

innovation of the base with anodized aluminium feet that allow easier and 

more effective cleaning under the element.

Una soluzione pratica, esteticamente essenziale e leggera, è la novità 

stilistica del basamento con piedini in alluminio anodizzato che consentono 

una più facile ed efficace pulizia sotto il mobile.

Esthétique et léger, voilà le nouveau style de la base avec les pieds en 

aluminium anodisé. Une solution pratique qui permet un nettoyage plus 

facile et plus efficace sous le meuble. 

Eine praktische Lösung, ästhetisch wichtig und leicht, ist die stilistische 

Innovation des Sockels mit eloxierten Aluminiumfüßen, die eine einfachere 

und effektivere Reinigung unter dem Element ermöglichen.

PROCLENZ STERILIZATION CENTRE

COMPOSITION 4
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PROCLENZ STERILIZATION CENTRE - COMPOSITION 5
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PROCLENZ STERILIZATION CENTRE - COMPOSITION 5

A special double-faced instruments holder 

container on wheels. One side has trays for the 

storage of sterile instruments and the other side is 

used for collection, in protected containers, for all 

used and infected instruments or waste material.

Speciale contenitore portastrumenti double face su 

ruote. Un lato presenta vassoi per lo stoccaggio di 

strumenti sterili. L’altro lato è adibito alla raccolta, 

in contenitori protetti, di strumenti usati, materiale 

infetto o di scarto.

Chariot spécial à double face sur roulettes. D’un 

côté, il y a des plateaux pour ranger les instruments 

stériles et l’autre côté est utilisé pour la collecte des 

instruments usagés, des matériaux infectés ou des 

déchets, dans des conteneurs protégés.

Ein spezieller doppelseitiger Instrumentenhalter 

hält den Behälter auf Rädern. Auf der einen Seite 

befinden sich Schalen für die Lagerung steriler 

Instrumente und auf der anderen Seite die Sammlung 

in geschützten Behältern für alle gebrauchten 

und infizierten Instrumente oder Abfallstoffe.
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PROCLENZ STERILIZATION CENTRE - COMPOSITIONS
Composizioni / Compositions / Zusammenstellungen

COMPOSITION 3
310 CM

COMPOSITION 4
260 CM

COMPOSITION 1
410 CM

COMPOSITION 2
320 CM

COMPOSITION 5
210 CM
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PROCLENZ STERILIZATION CENTRE - TOPS
PIANI / PLANS / ARBEITSPLATTEN

MIXER TAPS
MISCELATORI / MITIGEUR / MISCHBATTERIEN

CORIAN® WORKTOP

Piano in Corian®

Plan de travail en Corian®

Arbeitsplatte aus Corian®

LAMINATE FENIX® WORKTOP

Piano in laminato Fenix®

Plan de travail en laminé Fenix®

Arbeitsplatte aus laminat Fenix®

STRATIFIED WORKTOP

Piano in stratificato

Plan de travail en Stratifié

Arbeitsplatte aus Schichtstoff

STAINLESS STEEL TOP

Piano in Acciaio

Plan de travail en acier

Edelstahlarbeitsplatte

MCA MDE

EQUIPPED BAR
BARRA ATTREZZATA / BARRE ÉQUIPÉE / STANGENAUSSTATTUNG

ANODIZED 
ALUMINIUM FEET 
Piede in alluminio anodizzato

Pieds en aluminium anodisé

Füße aus eloxiertem Aluminium

CLOSED BASE
Basamento chiuso

Base fermée

Geschlossene Basis

PUSH-PULL OPENING
Apertura push-pull

Ouverture push-pull

Öffnen push-pull

AUTOCLAVE TROLLEY
Carrello porta autoclave

Chariot pour autoclave 

Rollwagen für Autoclave

BASE UNITS
Basamenti / Bases / Untergestelle

DRAWER FOR KEYBOARD
Cassetto per tastiera / Tiroir pour clavier / Schublade für tastatur

EXTRACTABLE 
WORK TOP
Piano di lavoro estraibile

Plan de travail extractible

Ausziehbare arbeitsplatte

OPENING SOLUTIONS
Modalità apertura ante

Mode d’ouverture porte

Türöffnungsmodus

TWO SIDED TROLLEY FOR TRAYS
Carrello double face per trays 

Chariot double face pour trays

Beidseitiger Rollwagen mit trays
27



ZIL FOR S.R.L. 
Via Fossa, 37 31051 FOLLINA (TV) - Italy 

T. 0438/970308 

F. 0438/971853 

M. info@zilfor.com

zilfor.com
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